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Manifestaţia română în Roma.
Astăc|i, Joi, se petrece în forul 

lui Traian din Roma o serbare, care 
pe noi Românii din tambele emisfere 
ale vechei Dacie Traiane ne privesce 
forte de aprope. Delegaţiunea română 
dela Congresul orientaliştilor din 
Roma va depune astăcjî o coronă la 
columna lui Traian drept tribut al 
Românilor, de recunoscinţă şi de 
omagiu marelui Imperatore, care 
după înfrângerea Dacilor i-a adus 
aici, ca legionari ai sei şi i-a împlân
tat în acest păment roditor din re- 
săritul Europei.

Serbarea va fi splendidă, căci 
municipiul din Roma nu numai a 
primit cu multămită corona de bronz 
oferită lui şi nu numai a permis, ca 
ea se fiă depusă de cătră delega
ţiunea română la piciorele măreţei 
şi monumentalei columne, ci i-a pro

mis tot-odată viul şi simpaticul seu 
concurs pentru înălţarea acestei rare 
ceremonii.

După scirile, ce le avem, se vor 
ţinâ cu acesta ocasiune discursuri 
din partea a doi membrii distinşi ai 
delegaţiunei congresiste române. Ya 
vorbi d-1 V. A. Urechiă, cunoscutul 
istoric şi literat român, er renumi
tul archeolog român Grrigorie Toci- 
lescu va ţine o disertaţiune. Vorbi
torilor români le va respunde, în nu
mele guvernului italian, ministrul de 
instrucţiune Baccelli, şi de sigur, că 
nu va lipsi nici primarul Romei de 
a ilustra cu graiu viu fapta nobilă 
a descendenţilor legionarilor romani.

Ceremonia va fi încoronată prin- 
tr’o solemnă cântare a imnului gin- 
tei latine, scrisă de nemuritorul Alec- 
sandri, şi esecutată de celebrul cor al 
teatrului Politeama Adriano în mo
mentul când se va depune corona 
Românilor pe columna lui Traian.

Ori cum s’ar presenta inse în 
forma esterioră acostă ceremouiă. ea 
nu-şî va pierde nimic din impor
tanţa ei, ca o mărturisire vie, că Ro
mânii privesc în columna lui Traian— 
cum dicea un 4iar din Roma—sim
bolul naţiunei, ce a creat’o Traian 
prin ei în antica Daciă; mărturisirea 
latinităţii lor şi a legăturilor nediso- 
lubile, ce-î vor lega în veci cu iubire 
şi veneraţiune de legănul originei lor.

Ceremonia din forul Traian, ce 
se va severşi înafară de programul 
Congresului orientaliştilor, ca o ma- 
nifestaţiă a parte a congresiştilor 
români, va fi întempinată de sigur 
de toţi binevoitorii Românilor cu 
simpatiă. A trebuit se se dovedescă 
înse şi cu acesta ocasiune, că toc
mai aceia, cari sunt avisaţî a trăi 
împreună cu o parte mare a ne- 
mului românesc şi cari după propria 
lor mărturisire ar ave interesul de 
a trăi în frăţescă înţelegere cu toţi 
Românii dintre Tisa, Carpaţî şi Du
năre, nu se înşiră între binevoitorii 
noştri.

In decursul şedinţelor de pană 
acum ale congresului orientalist, ce 
a fost deschis la începutul lui Oc
tomvre a. c., s’a dat din nou pe faţa 
în mod destul de bătător la  ochi, 
vechiul antagonism dintre Maghiari 
şi Români. Delegaţii ce]or dintâi 
au umblat în tot chipul se pună în 
umbră şi se desavueze pe Români, 
şi nu s’au sfiit de a susţinâ cele mai 
mari neadeveruri în unele foi ita 
liene pentru a declara de „nebâsate“ 
şi „calumniăt0re“ afirmările Româ
nilor despre asuprirea, ce trebue s’o 
sufere Românii din statul ungar. Pe 
nisce ómeni ca Ovary şi soţi ’i rîmă 
la inimă atenţiunea, de care se bu
cură Românii din partea Italienilor, 
cu tóté pretinsele sentimente filoina- 
ghiare ale acestora.

Ei găsesc, că Românii păşesc 
„prea cu mare pompă" la Roma, 
că umblă se aducă un omagiu ser- 
bătoresc chiar şi memoriei lui Traian 
şi că „cum cjic e i“ (Românii) vor s’o 
facă acésta în semnul recunoscinţei 
şi al „ simţului viu al latin ităţiia în 
poporul român.

Par’că ar vré se ia în zeflemea 
latinitatea nostră raportorii unguri 
dela congresul din Roma. Firesce, 
că susţinerea latinităţii din parte-ne 
nu '*"sé unesce cu aspiraţiunile ma
ghiare de o „patriotică4* maghiari- 
sare a nostră.

In faţa acestei antipatice atitu
dini a Maghiarilor chiar şi faţă cu 
manifestaţia română dela columna 
lui Traian, trebue se întrebăm pe 
Vambery, Ovary şi soţi, de ce de câ- 
te-ori a fost vorba de o cooperare 
a Românilor cu naţiunile slave din 
imperiu, ei ni-au venit în tot-déuna 
cu latinitatea n0stră, care ar face 
se avem interese contrare slavis
mului ?

Zadarnice vor remáné înse bér- 
felile şi intrigele contrarilor românis
mului, căcî cum dovedesce şi cere
monia din Roma, viuă este şi va ré- 
máné pentru tóté timpurile consciinţa

naţională a descedenţilor poporulu 
roman, care înainte cu optsprecfece 
vâcurî a ridicat monumentul, ce 
glorifică victoriile împăratului Traian 
în cele doue resboie cu Dacii.

Românii uniţi şi autonomia 
catolică.

Vorbind despre Românii uniţi şi des
pre autonomia catolicilor, organul naţional 
săsesc „Siebenburgisch deutsches - Tageblattu, 
de Mercur! arată într’un articul de fond, 
datat din Budapesta, fasele prin cari a tre- 
out dela 1848 încoce cestiunea înfiinţărei 
aşa numitei autonomii catolice regnicolare. 
Pice, că atitudinea greco-catolicilor în ca
drul (?) bisericei catolioe din Ungaria â 
fost şi este de-o deosebită importanţă pen
tru crearea amintitei autonomii. Atitudinea 
Românilor uniţi e deosebită de atitudinea 
Rutenilor uniţi. Pe când în anii 1870—71 
aceşti din urmă au procedat mai mult seu 
mai puţin în consonanţă cu Românii faţă 
cu congresul catolic de atunci, aştăcjî Ru
tenii sunt deplin înţeleşi cu catolicii; Ro
mânii susţin însă şi astăcjl posiţiunea lor 
separată, şi încă în mod forte hotărît.

Amintesce apoi atitudinea, ce a luat’o 
metropolitul Mihaiyi în conferenţa epis- 
copâscă, ce s’a ţinut de curend în Buda
pesta, arătându-şî acolo îngrijirile şi făcend 
reservele sale de drept faţă cu proiectata 
autonomiă catolică regnicolară. Conferenţa 
episcopăscă, dioe, n’a fost puţin suprinsă 
de hotărîrea cu care a păşit metropolitul 
român. Din situaţiunea penibilă episcopii 
catolici au putut eşi numai declarând, că 
aeestă afacere nu se ţine de conferenţa 
episcopescă, ci este a se aduce înaintea 
congresului catolic.

„Nu trebue să trecem cu vedereau, 
фее „S. d. Tageblatt“, „că atitudinea epis- 
copilor români greco-catolicl nu este a se 
reduce atât la motive religiose-bisericesc! 
(cum a declarat pe faţă episcopul Pavel 
din Oradea-mare), ci în fond este a se 
atribui imboldurilor naţionale. Acostă îm
prejurare deşteptă interesul general, ea 
este mai vertos causa, pentru care ne ocu
păm aici pe scurt cu acest obiect*1.

FOILETONUL „GAZ. TRANS“.

Eufemisme în limba români
De

Nicolae Sulică.
(II) iU r m a r  e).

Aceeaşi terminologia eufemistică îm
prumutată mare parte tot din lumea plan
telor şi animalelor, atât de intimă popo
rului român, ne surprinde şi in imperiul 
basmelor şi tradiţiunilor românesel. Nu
mai în „Nunta Zamfirei“, drăgălaşa poemă 
a lui Coşbuc, ca fire şi inspiraţiraţiune de 
caracter pur poporal, întelnim următ0rele 
figuri: sprintenul şi vitézül Săgeată, tatăl 
Zamfirei; Ţinteş cel cu trainic rost şi Bar- 
ăeş cel cu adăpost prin munţi silhui, apoi 
Paltin-craiü şi Mugur-ímpérat. In rFulgeru 
Bit poem narativ al lui Coşbuc, eroul e 
vitézül şi nezăbavnicul fecior al lui Crai- 
Negru, Fulger, eră fata care-i place şi pen
tru care se jertfesce, este Salba, fiica lui 
Volbură-’mpărat.

Preste tot aşa dérá avem de a face 
cu numiri individuale caracteristice, cari ele 
prin ele sunt chemate se indice firea şi

caracterul, de regulă impunător şi superior 
al celor, ce le portă.

Îltă acum o mică listă de apelative 
poporale de firea celor relevate mai sus, 
scose deadreptul din bogăţia basmelor n6s- 
tre poporale, parte indicând calităţi esterne 
trupesc! (frumseţe, gingăşiă etc.) ale erou
lui — mai ales numiri de plante —, parte 
calităţi interne sufletesc! (vitejiă, isteţime 
ete):

Afin şi Dafin, cei doi fraţi de cruce; 
Busuioc, fecior de împărat, metamorfozat 
în luc^făr; Busuioc şi Mâgheran, fraţî ge
meni botezaţi de Dumne4eu şi sf. Petru ; 
Busuioc verde, voinic, a cărui putere sta în
tr’un paloş; Busuioc şi Siminoc fiul împărăte
sei şi al robei; Busuioc şi Musuiocîn altă va
riantă numele celor doi fraţi gem en!; Co- 
lonfir s6u Florea Înfloritul împeratul florilor; 
Firicel seu Florian copil născut din flori; 
Florea florilor cjină, minunea frumseţeler; 
Fior iţa, fată frumosă ; Lina Rujidina, cjină 
frumosă ca o ru je; Măr şi Păr, fraţî ge
meni ; Neghiniţă şi Nuculiţă, copil cât o ne
ghină s6u cât o nucă; Rodia, fata cea fru
mosă ; Sur- Vultur, năzdrăvan ; Trandafir om 
vrăjit în dovlee etc.

Tot de categoria acesta să ţin apoi 
urmfttorele apelative tipice şi caracteristice: 
Agerul ochilor, năsdrăvan, care.le vede tote; 
Alba frumosă, îi cad din mân! trandafiri şi 
din păr mărgăritare; Alb-împărat represen- 
tantul poporal al blândeţei în oposiţiune 
ou Roşu-împărat; Aripă frumosă numele 
voinicului Zorilă, învingătorul smeilor; 
Aurar şi Aram, craiul smeilor; Cimbru 
câne năzdrăvan; Dalbul d’ochilor, cal năs
drăvan; Dunăre- Voinicul; Frumâsa frumose- 
lor, un epitet al Sânzienei, numită la Ro
mânii macedoneni Frumosă locului (pămân
tului^); Galben de sub sore, cal năsdrăvan; 
Graur, c a l; loan-Busdugan: Lucer voinic ; 
Mărar, Bătrânjel cân i; Ptpăruş-Petru ; Peneş 
î m "i*c'~"'ricidsa fata lui Agherrant; 
Stan-Bolovan’, Venteş; Vulturaşul; Voinic-în
florit etc. şi în fine Făt-Fi umos, numele ti
pic al eroilor poveştilor nostre poporale.*)

Pe cât de mare e predileeţiunea popo
rului faţă de astfel de numiri desmierdătore 
eufemiste seu de bun augur, tot pe atât 
de mare e aversiunea lui faţă de anumite

*) Se se vadă tote aceste numiri, precum 
şi basmele, în cari obvin, la Şăineanu, Basmul 
roman.

nume, mai ales de botez, car! prin dege
nerarea de înţeles au ajuns cu timpul în 
stadiul de a fi de rău augur. Aşa e d. e. 
Vlad, Muşat, Nan, TJdrea etc., cari prin 
scăpătare de sens au ajuns să devină si
nonime cu „prostu şi aşa tipice pentru 
prostiă, fiă de ori şi ce soiü. Etă cum ca- 
racterisózá d-1 Haşdău deoadenţa numelor 
proprii:

„Un nume propriu, când se generali- 
sézá peste măsură într’o ţâră, încât la tot 
pasul întelnescl omoniml, ajunge în cele 
din urmă a deveni ridicol prin trivialitate 
şi de atunci încoce, ferindu-se părinţii a-’l 
mai impune copiilor, înoepe a fi din ce în 
ce mai ra r ... La Românii din Muntenia 
mai multe nume proprii bărbătesc! au avut 
o sórte analogă de a se vede îmbrâncite 
treptat în straturile cele mai de jos ale so
cietăţii, după ce figuraseră altă dată mai 
cu preferinţă pe tron şi în divan.

„Mai întâia este Vlad. Etimologicesce 
acest cuveut însemn0ză domn. In secolii 
XIV şi XV cei mai i i ^ r i  principi ai 
Munteniei au fost Vlad Bas <\b, Vlad Dra
cul, Vlad Ţepeş. Intre boier şi în burge- 
siă erau Vla^i peste Vlacfi. abuia firesce 
să vină o reacţiune. T riv^^indu-se prin 
abus, gloriosul óre când »egor s>& fâcut cu 
încetul sinonim al nerc In secolul
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Face apoi istoricul mişcărei şi a lup
telor Românilor uniţi dela 1870—71 în 
contra tendinţelor îndreptate contra auto
nomiei bisericei Jor, pe care o consideră, 
pe basa drepturilor ei, ca biserică naţională 
independentă, cerênd un congres deosebit 
greco-catolic al provinciei lor metropo
litane.

Pe acelaşi punct de vedere stau Ro
mânii şi clerul lor şi astăcfl, ér metopolitul 
Mihályi s’a provocat la protestul adunărei 
Româuilor din Oluşiö. de acum doi anî, cu 
ocasiunea ultimei conferenţe episcopesci.

„S. d. Tageblatt“ încheia apoi aşa:
„In cercurile romano-catolice este pri

vită acéstá atitudine a Românilor uniţî ca 
espresiunea unor tendinţe naţionale-politice, 
care n’ar trebui să fiă adu*ă în legătură cu 
autonomia catolică regnicolară, ce este a 
se înfiinţa. Li-se mai ia în nume de rău 
Românilor uniţî, că nu voesc sè se sfă- 
tuéscà în comun cu catolicii, ci se separă 
de ei în mod ostentativ, ba ridică şi pro
teste.

„De altă parte înse nu se póte nega, 
că provincia română unită posede de drept şi 
de fapt o autonomiă, a cărei susţinere în- 
tr’aceea n’ar sta în contradicere cu înfiin
ţarea unei autonomii regnicolare. Căci nu 
póte fi problema şi destinaţia acestei au
tonomii regnicolare, de a nimici drepturile 
esistente ale corporaţiunilor bisericesc!, pre
cum se cere sô fiă asigurată şi esistenţia 
mai departe a statului romano-catolic în 
Transilvania, în cadrul proiectatei autonomii 
regnieoiare.

„Dreptul provincei bisericesc! a Ro
mânilor uniţî, de a-çï susţinâ — ca atare
— organisaţiunea ei deosebită, drepturile 
şi averile ei, nu póte fi contestat. Nu se 
póte însă trece cu vederea, că acéstá po- 
siţiune deosebită ca instituţia autonomă 
bisericéscâ are necesitate şi de recunóscerea 
de drept public prin legislaţiune.

„Acéstá recunóscere va fi, probabil, 
mai uşor de dobêndit în cadrul uutcnomiei 
catolice regnieoiare, decât décá Românii 
uniţî vor păşi cu o pretensiune separată 
înaintea guvernului şi a dietei.

„Yîrîrea unor asemenea tendinţe na
ţionale-politice în acéstá afacere bisericâscă 
creézà fără îndoélà nouă greutăţi însem
nate. Românii urmăreso aceeaşi tactică, ca 
în cestiunile curat politice. Precum aici au 
decis şi proclamat pasivitatea ea directivă, 
aşa vor së declare ca directivă şi pe teren 
bisericesc nepar ticipar ea.

„Póte cine-va së fiă de deosebită pă
rere asupra unei astfel de atitudini absti- 
'nente în viâţa publică, de fapt pasivitatea 
observată din partea Románkor de decenii 
este o calamitate (?!), de care numai atâta 
este îndoios, décà ea e spre mai mare stri
căciune statului, séu poporului român.

„De vor persevera Românii uniţi în 
atitudinea lor respingetóre faţă cu con
gresul catolic regnicolar şi faţă cu auto
nomia catolică, ei abia vor puté împedeca 
înfiinţarea acestei instituţiuni bisericesc!, 
dér prin atitudinea lor vor crea bisericei 
catolice şi şi guvernului mari dificultăţi, 
prin cari activitatea salutară a nouei in- 
stituţiunî ar fi în mod însemnat îngreunată 
şi împedecată.

„O înţelegere echitabilă s’ar cere aici 
urgent. Românilor ar trebui înainte de tote 
së li-se dea garanţă : 1) că autonomia pro
vincei lor bisericesc! nu va suferi nici o

scădere şi îndeosebi, că jurisdicţiunea de 
sine stătătore a archiepiscopului român 
unit în cadrul autonomiei bisericesc! regni- 
colare să rămână neatinsă şi apoi, ca na
ţionalitatea şi limba Românilor unitî să nu 
fiă ameninţată seu chiar scurtată nic! în
tr’un chip/

„Dată fiind marea sensibilitate a Ro
mânilor în lucruri naţionale, fără a li-se 
da asemeni garanţii îndestulitore nu se 
pote conta la aceea, ca Românii uniţi să 
se alăture la autonomia catolică regnicolară 
şi astfel acostă instituţiune ar rămâne ne- 
perfeetă şi ar pută ajunge scopurile la car! 
nisuesce numai în mod neîndestalitor“. p_ 

♦ *■ 
Din tenorul, în care este ţinut 

întreg articulul acesta, ce i-s’a tri
mis foiei săsesc! sibiiene din Buda
pestai, vedem, că autorul lui este bine 
informat asupra mersului lucrurilor 
şi credem a nu greşi, decă admi
tem, că şi-a luat informaţiuni chiar 
din cercurile guvernamentale, ba 
pare încâtva inspirat de vederile şi 
temerile, ce domnesc în aceste cer
curi. Acesta reese mai întâiu din 
părerea, ce şi-o dă asupra neparti- 
cipărei Românilor uniţi la congresul 
catolic unguresc şi din accentuarea 
eventualităţii — pote nu tocmai ne
plăcută guvernului — că în urma 
atitudinei kotărîte de a per are a Ro
mânilor uniţi, autonomia catolică 
regnicolară proiectată s’ar stînjini, 
pentru-că nu şi-ar pute ajunge, decât 
numai în mod nesuficient scopu
rile sale.

împrejurarea, ca autorul se mai 
folosesce de ocasiune spre a-şî da 
pe faţă marea sa nemulţămire cu 
pasivitatea politică a Românilor, ne 
aduce involuntar aminte de articulii, 
ce-i scria nu de mult deputatul sas 
guvernamental Pildner prin foile 
ungurescî, sfătuind pe Români se se 
lapede de pasivitate şi se se împace 
cu Ungurii.

De-altmintrelea trebue se recu- 
noscem, că autorul articulului mai 
sus citat din „S. d. Tagbl.“ con
simte cu vederile nostre într’un punct 
capital, recunoscend, că Românii 
uniţi posed şi de fapt o autonomiă 
propriă şi că nu vor suferi nicî-odată, 
ca se fiă atinsă naţionalitatea şi 
limba lor în biserică.

Un Ceh tiner asupra situaţiunei.
Precum seim şi precum firesc lucru 

este, în sînul Cehilor tineri domnesce aql 
din causa întoriăturei, ce au luat’o lucru
rile în Austria, cea mai mare irilaţiune. 
Un deputat ceh tîner i-a dat espresiune 
forte viuă şi elocventă într’un discurs, ce 
l ’a ţinut înaintea alegătorilor săi din Brod 
(Boemia). El dise între altele:

„Esperimentul început în era Thun- 
Kaizl s’a terminat cu un deplin fiasco. In-

torsătura, ce s’a petrecut în politica in
ternă, nu ínsemnézá nici o catastrofă pen
tru poporul cehic. E adevërat, că poporul 
ceh a fost ofensat, deprimat, desilusionat 
şi răsplătit cu nerecunosoinţă. Cu tote aces
tea cumplita catastrofă a suferit’o altul. 
E învins principiul autorităţii, capitulând 
înaintea trădătorei obstrucţiuni. Pentru ni
micirea obstrucţiunei ar fi fost de ajuns 
douë companii, pentru delăturarea situa- 
ţiunii actuale n’ar ajunge nici douô oştiri 
întregi.

„Acum e cestiunea, dâcă Austria e 
în stare së afle o formulă constituţională, 
pentru a face din imperiu o mare Helve- 
ţiă locuită de popóre mulţămite, séu e ho- 
tărîtă së devină jertfa ideii pangermane. 
Dér nu numai autoritatea statului a fost 
călcată în picióre, ci şi în şirurile nóstre se 
póte vorbi despre învinşi. învins a fost acel 
oportunism, care s’a încuibat 1» noi în era 
Thun-KaizI, ace! estrem oportunism, care 1 
numiam noi servilism la Cehii bëtrânï. Noi 
am perdut multă vreme prin ministerul 
Thun. Ei, şi acum? Punctul de gravita- 
ţiune al situaţiunei zace acum în raportul 
Cehilor tineri faţă de celelalte partide ale 
dreptei.

„Drépta s’a născut sub Badeni, sub 
presiunea obstrucţiunei. Caracterul ei a fost 
la început neoativ, mai târdiu însë a îm
brăcat formă positivă. Acestă formă a fost 
esprimată. în proiectul de adresă al conte
lui Dziduszycki în următorele douë prin
cipii : egală îndreptăţire şi autonomiă. Prin
cipiul egalei îndreptăţiri e adênc rănit, şi 
acum e rêndul dreptei să arate, că ea nu 
e tare numai în direcţiune negativă, ci şi 
în defensiva positivă. Noi trebue s3 pre
tindem din partea dreptei, ca ea în urma 
violării egalei îndreptăţiri, să-şi tragă con
secinţele faţă de guvern. Cine crede de 
altmintrelea, că actualului cabine-t îi va 
urma în curênd uu cabinet al dreptei, se 
înşală amar. După presenta capitulare îna
intea obstrucţiunei, nu mai e de sperat, că 
cine-va ar fi dispus să începă o nouă luptă 
contra obstrucţiunei. Drépta póte acum 
alege : decă voesce së delăture cabinetul 
în unire cu noi cu mijlóce parlamentare, 
séu décâ preferă së fiă însăşi sdrobită din 
partea cabinetuluiu.

Afacerea Hentzi în dietă.
Am semnalat deja, că în şedinţa de 

Marţi a dietei din Pesta s’a sulevat din 
nou de cătră kossuthişti afacerea Hentzi, 
acesta armă cu care oposiţia maghiară pote 
de-ocamdată să facă pnţin svon şi g&l&giă 
în contra guvernului. Afacerea a fost su- 
levată prin un vot separat dat de doi 
membri ai stângei estrem e, în care se cere 
ca petiţiile sosite în cestiunea monumen
tului Hentzi dela comunele Szegvar, Szi- 
getvar, Şalonta-mare şi Czegled să fiă 
puse spre desbatere în merit. Petiţiile 
acestea cer, ca guvernul să fiă îndrumat a

XVII Vladii încep a se rări, căci pe semne 
se născuse deja proverbul: „După ce e 
prost, îl chiamă, şi Vladu.

„Tot aşa au păţit’o TJdrea şi Nan, 
două dintre cele mai usate nume din primii 
secoli ai istoriei muntene, despre care astăcji 
poporul фее :

Care cum venea
Tot Udrea ’1 chiăma.

Séu:
„Caută Nan épa, şi el călare pe eau.

„Etă în ce mod căderea unui nume 
propriu în derisiune este o probă istorică 
despre exagerata-i popularitate într’o epocă 
anterioră.

„Acestă ursită isbise şi pe Muşat.. .  
Printre ţăranii munteni nea-Muşat, ca şi 
nea-Vlad, ca şi nea-Udrea, ca şi nea-Nan 
însemnézâ astăcji pe un prostolan. Aci îşi 
are locul esolamaţiunea băorânului Oraţiu :

Non semper idem floribus est honor !
„Poporul şi co,pilul cu atât mai iute 

se satură de un -Hcru şi-’l aruncă stricat 
sub pioiore, cu mai mult le plăcuse44*).

*) Haşdeţ, crit. 1874, pag. BY ; vecii şi
Candrea, Porecţjne a Români; Şăineanu, Sema- 
siologia pg. 230.:,nu ju

când

Aceeaşi tendinţă eufemistă, care face 
pe Român să se ferescă de aceste nume 
deochiate şi deci de rău augur, esplică şi 
altă apariţiune pe terenul nomenclaturăi 
individuale la poporul nostru, înţaleg schim
barea numelor de botez.

Se scie adecă, că în multe părţi lo
cuite de Români e obiceiul ea numele co
pilului să fiă schimbat, în cas, că copilul e 
deochiat seu preste tot, dăcă ;e persecutat 
de vre-e bolă, respective de vr’un duh ne
curat, care, după credinţa poporului, a luat 
în stăpânire corpul bolnavului. Espedientul 
în ast-fel de caşuri este, că numele de 
botez e schimbat cu unul nou, dându-se 
preferinţă în primul rend numelor de ani
male, ăr acesta se practică îiv^ & .^ ^ e^ u -

H ’ o»
femistică, că duhul se va în sf^  ia tă  de 
numele animalic al bolnavului seu cel pu
ţin nu’l va mai recunosce sub numele cel 
nou şi aşa îl va încunjura pentru totd^una.

Un exemplu cunoscut de asemenea 
schimbare e în istoria nostră naţională ca
şul lui Horia, feciorul lui Florea Nicolae, 
numit din botez Vasile. Numele i-a fost 
deja de mic preschimbat în TJrsu, pen

tru ca vialul şi isteţul copil să nu fie cum
va deochiat. Numele din botez al cunos
cutului nostru poet moldovean dela înce
putul vecului, Costache Conachi, asemenea 
a fost Alexandru şi nu Constantin.

Părintele Marian se esprimă în pune 
tul acesta astfel:

D#că un copil e atacat şi maltratat 
de vr’un spirit necurat, său e cuprins de 
vre-o b61ă grea şi nu se pote de grabă 
mântui de densa, Româncele din Bucovina 
îndatineză a-i schimba numele de botez şi 
a-i da alt nume, crecjend, că prin acesta 
atât spiritul cel rău, cât şi boia se depăr- 
teză dela densul şi se însănătoşezău.*)

Datina e cunoscută şi în Moldova, Ţera 
Româuăscă, Transilvania, Ungaria, ba se 
pare, că şi în Macedonia.

Obiceiul;se pare că e forte vechiu, căci 
etă ce ne spune răposatul episcop Melchi- 
sedec**) : „Despre acest fiu a lui Ştefan cel 
Mare, Bogdan al doilea, observăm, că el 
mai avea şi supranumele de Vlad. De aceea

*) Marian, Nascerea la Români pg. 22‘2.
**) Biserica ortodoxă, an. VI (1882) pag. 

690—(91.

câştiga satisfacţiă onórei naţionale vătă
mate, să tragă la răspundere pe arangia- 
torii sărbării Hentzi şi s i îngrijâscă, oa 
monumentul să fiă depărtat din Ungaria.

Pentru acésta a vorbit mai íntáiü 
Francisc Thaly, apoi Francisc Kossuth. 
Acesta polemisâ mai íntáiü cu ministrul- 
preşedinte Szeli, care pe la finea lui iSep- 
temvre, când a fost mai íntáiü vorba de 
serbarea Hentzi, dise, că ceea ce s’a făcut 
a fost corect, că honvecjimea a luat parte 
la desvălirea de a doua a monumentului, 
pentru-că ea face parte din armata co
mună etc. Kossuth provocă pe Szeli să-i 
arate un singur esemplu, ca regele şi ar
mata unei ţări să fi ridicat monument mor
ţilor, cari s’au luptat esclusiv în contra ţării.

Coloman Thaly spune, că statua Hentzi 
este şi adl tot cea vechiă. Pe ea stă ins
cripţia: „Für Keiser und Yaterland“. Ins
cripţia acesta e vătămătore pentru Ma
ghiari, căci Hentzi şi ai lui s’au luptat 
numai pentru împărat, dér nu şi pentru 
patriă. Să poftéseá ministrul preşedinte să 
mérgá la statuă şi se radă de pe ea acea 
inscripţinne vătămătore, căci atunci naţia 
întregă îl va aplauda. „Hentzi a fost un 
distrugător ordinar, bombar’atorul unui oraş 
nevinovat El şi ai lui au fost. tâlhari, cari 
au voit să nimicescă parlamentul, unde se 
sfătuia naţiunea, apoi museul naţional, Aca
demia Ludovica şi podul de fier. Şi 
înaintea acestora se închină stégul hon- 
vedilor!“ Au făcut onorari unui om, care 
a călcat jurâmentul pus pe constituţia ma
ghiară, si au făcut onoruri aceia, cari de- 
asemenea au jurat pe acésta constituţiă. 
Asta e cea mai adencă vâtemare a con- 
sciinţei naţionale. Ministrul preşedinte dice, 
că numele lui Hentzi n’a fost pomenit, ci 
s’a amintit despre toţi colectiv. Ei bine, 
dér Allnoch o bestiă barbară (Mare sgomot 
în drépta şi stânga. Preşedintele sună clo
poţelul şi chiamă la ordine pe orator.) Da, 
pe paginele istoriei acest om nu va ave 
nicî-odată alt nume. In fine Thaly cere, ca 
camera să priméscá propunerea făcută în 
votul separat.

Mai vorbesce îneă Lakatos tot îu 
spiritul antevorbitorilor se i; eî cjise intre 
altele, că în Ungaria se cresc soldaţi sim- 
briaşl %ustri&cî şi oă statua lui Hentzi nare 
nici o îndreptăţire în Ungaria. Discusiunea 
s’a continuat şi în şedinţa de erî. Kossu- 
thiştii vor cu ori-ce preţ să facă din acestă 
afacere cap de acusaţiă în contra guver
nului.

Ultimatul Transvaalului.
In conflictul dintre Englitera şi Tran

svaal s’a apropiat momentul decisiv. Gu
vernul din Transvaal a adresat guvernului 
engles un ultimat în termini forte energici, 
de următorul cuprins: 1. Tote punctele li- 
tigiose dintre Englitera şi Transvaal să fiă 
regulate în mod amical prin un tribunal 
ales; 2. Trupele englese dela graniţa Tran
svaalului să fiă tote retrase; B. Trupele so-

în o mulţime de urice ale marelui Ştefan 
el se amintesce cu amândouă aceste nu
miri" ; apoi continuă a ş a : „Obiceiul de a 
ave două numiri, unul din botez, altul 
adaus pe urmă din motive superstiţiose, 
esistă şi astăcfl la poporul român. Când 
un copil zace de o bolă îndelungată, mai 
ales însoţită de spasmuri, mamele schimbă 
numele bolnavului crecjend, că prin acesta 
ar ascunde ore cum copilul de spiritul cel 
rău, oare după credinţa lor produce boia. 
Cu modul acesta copilul rămâne în totă 
vieţa cu două nume, unul cel din botez, 
altul cel superstiţios*.

In ceea ce privesce numirile, cărora 
se dă preferinţă 1p scimbarea numelui de 
botez, tot la părintele Marian cetim ur- 
mătorele:

Numele cele mai usitate, cu deosebire 
la Românii din Bucovina, cari se dau copii- 
din causă de b61ă, sunt mai ales de ace
lea, cari nu se află în cărţile bise
ricesc!, şi în special nume de f4ră sălbatice, 
precum pentru băeţl: Lupu dimin. Lupuşoru, 
Ursu, dimin. Ursulică, Ursache; 6r pentru 
copile: Lupă şi Ursă.
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site în Africa-sudică dela 1 Iunie 1899 să 
fiă retrase într’un termin fixat de Engli- 
tera şi Trausvaal; Transvaalul garanteză, 
oă în tot timpul nouőlor tratări, nu se va 
întâmpla nici un fel de atac contra vre
unei posesiuni englese. Décá condiţia acésta 
va fi primită, Transvaalul e gata a-şl re
voca trupele sale dela frontieră; 4. Tru
pele, cari sunt în drum spre Africa-de-Sud 
sé nu fiă debarcate în nici o parte a Afri- 
cei-sudice.

La acest ultimat Transvaalul pretindea 
răspuns urgent pănă în 11 Octomvre. Gu
vernul adaugă, că decă nu va primi răs
puns, ori decă răspunsul n’ar fi mulţumi
tor, cu regret trebue să declare, că acţiu
nea Engliterei o privesce de declarare for
mală de rősboiü.

Soirile, ce vin din Londra, presentă 
situaţiunea de fórte critică, tot asemenea 
şi soirile ce sosesc din Africa-sudică. Se- 
riositatea situaţiunei o caracteriseză mai 
ales refugiările uitlăaderilor englesî, precum 
şi pregătirile tot mai mari ale Burilor, des
pre carî au avut o ocasiune a se convinge 
nisce refugiaţi, cari au ajuns pe la Cap- 
stadt şi cari au răspândit în tóté părţile 
veşti alarmante.

Dimisiunea d-lui Dr. G. Popovici.
Intr’unul din numerii trecuţi am amin

tit, că d-1 Dr. G. Popovici, cunoscutul de
putat bucovinean în parlamentul din Viena 
şi în dieta Bucovinei şi-a dat dimisiunea 
dela postul de redactor al Foiei legilor ţării. 
Dimisiunea şi-a dat’o printr’o scrisore adre
sată ministrului austriac de interne Korber. 
Etă acea scrisore:

„E s c e l e n ţ ă !
„In momentul când am primit oficiul 

meu actual, raportul dintre guvern şi de
putaţii români era astfel constituit, încât 
părea imposibilă o colisiune între datoria, 
ce-mi incumbă ca funcţionar, şi între obli
gaţiunile mele de deputat.

„De atunci încoce situaţia s’a schim
bat complet. Baronul Bourguignon a avut 
tristul curagiu să învenineze relaţiunea din
tre Româuri bucovineni şi gavern, se ani- 
iiileze pacea şi liniştea în ţeră, introducând 
o administraţia nesinceră şi părtinitore, 
usând de oprimări sistematice şi lovind ne
bunatic în cele mai sânte sentimente pa
triotice ale nostre. Atitudinea presidentului 
ţării e pe cât de imprudentă, pe atât de 
duşmănosă, şi impune deputaţilor români, 
prin urmare şi mie, datoria de a-1 combate 
pe el şi arta sa de guvernare în tote chi
purile.

„Aceste demersuri cu greu vor fi com
patibile cu oficiul meu, de aceea demisio
nez din funcţiunea de redactor al Foiei le
gilor imperiale şi vă rog, Escelenţă, să 
luaţi act de eşirea mea din serviciul sta
tului.

„Binevoiţi a primi espresia celei mai 
deosebite consideraţiunl“.

Viena, în 6 Octomvre 1899.
Dr. George Popovict, 

deputat în parlament şi în dieta 
Bucovinei.

„Cum că întru adevăr numele acestea 
sunt cele mai usitate, se póte fórte lesne 
cunósce încă şi din următorele nume de 
familiă, cari s’au format dela cuvintele Lup, 
lupă şi urs, ursă, şi cari asemenea sunt 
fórte răspândite în Bucovina : Lupu ; Lupan ; 
Lupeiu; Lupulcsei dela Lupulésa, soţia lui 
Lupu. d. e. Nicu Lupulesei, Lupanca; Lu- 
paşcu prescurtat Paşcu, dela care Păşcan, 
dimin. Păşcănel, oraşul din Moldova Paş
cani şi Paşcău; Lupaşceanw, Lupuşceanw, Lupa; 
Lupii, d. e. Tóder a L up ii; Ursu; Ursacă ; 
Ursachi; XJrseanu; Ursuleac; Ursulică şi Ur- 
mleana.

„Românii din munţii apuseni ai Tran
silvaniei, adecă Moţii, cred despre urs, ca 
şi Românii din Bucovina, că călcând pe 
oine-va pe ş0b, e scutit de bólé, şi că pe 
oel cu numele Urs nu l ’ar puté găsi mór
tea. De aceea la Moţi şi la Crişenî numele 
de Ursu, Grozavu, Gura Lupului, Poravu, 
etc., înlocuesc numele de botez: Petru, 
Ioan, Nicolae etc. (Candrea, Românii din 
munţii apuseni pag. 147)u.

(Va urma.)

Revistă externă.
Voce an ti-ru sâscă  în  Skupştina  

serbescă. Am amintit, că răspunsul Skup- 
ştinei sârbesci la mesagiul de tron a fost 
primit în şedinţa dela 9 Octomvre cu una
nimitate. Din incidentul acesta unul din
tre duputaţi, Alexa Popovici, a ţinut un dis
curs violent în contra pressei rusesci, pe 
care o învinuesce cu aceea, că prin agita
ţiunile ei a hrănit curentul ostil dinastiei 
Obrenovicilor. După-ce condamna mai în- 
táiü atitudinea pressei serbesci din Unga
ria, care şi din incidentul atentatului din 
Belgrad s’a amestecat în afacerile interiore 
ale Serbiei, a trecut la pressa ruséscá. Ora
torul vede şi o spune franc, că „fraţilor 
ruşl“ nu le place de loc de regele Milan, 
deşi acesta li-a stat tot-déuna la disposiţiă. 
La sfatul Ruşilor, regele Milan a întrat în 
résboiul dela 1876 contra Turcilor, şi după 
ce răsboiul n’a succes, er Serbia avea lipsă 
de pace, tot la provocarea Ruşilor Serbia 
a întrat în răsboiul dela 1877. Serbii nu 
aveau plăcere de a-se răsboi, dér la do
rinţa Ruşilor Milan a provocat pe Sârbi să 
ia arma şi au întrat în luptă. Stindardul 
Obrenovicilor a fluturat la Niş, Pirot, 
Trokaplye, Vrania, precum şi în Cosovo 
(Câmpul mirlei), unde a cădut corona Ţa
rului sârbesc Lazar. După-ce s’a întâmplat 
acésta, fraţii ruşi ni-au lăsat la St. Stefano 
în baltă, ne-au despreţuit şi cu enuta în 
mână ne-au isgonit din Kula, Tru, Breznik 
şi Cosovo. Milan nu se putea răsboi cu 
Ruşii, a cedat, dér când Ruşii au voit se 
ia Nişui, Milan li-a strigat, că numai peste 
cadavrele lor pot să ia Nişul.

Ura „fraţilor ruşi“ nu s’a oprit aici, 
ea a mers şi mai departe, pănă când în 
fine Milan a depus corona şi a pus’o pe 
capul fiiului său Alexandru. Nici acésta nu 
i-a malţămit pe Ruşi, ei cereau mai mult, 
şi în fine Milan a trebuit să páráséscá Ser
bia. După depărtarea lui vandalismul a în
ceput să domnescă în ţâra îutrâgă. Milan 
védénd acésta, s’a reîntors în Serbia şi a 
esecutat tot ce e spus în adresa de faţă. 
Când s’a vă4ut acesta, ei au cumpărat o 
mână ucigaşă, ca să sugrume Serbia. (Voci: 
cine’ sunt aceia?)

Oratorul condamnă atitudinea pressei 
serbesci de peste Sava şi a pressei rusesci, 
care a părtinit pe ucigaşii dela 24 Iulie; 
amintesce, că şi Ruşilor li-s’a dat un cas 
asemenea, când cu omorîrea Ţarului A le
sandru II chiar de cătră Ruşii săi. E! 
crede, că Rusia póte nimici pe Sérbi, dér 
crede şi aceea, că puterea lui Dumnezeu 
e mai mare şi va pedepsi pe acela, care 
vré să nimicéacá pe nedreptul pe Sârbi.

P o litica  g u vern u lu i fran ces. Mai 
multe fapte recente contribue să caracteri- 
seze în mod destul de lămurit direcţiunea 
politicei francese sub cabinetul Waldeok- 
Rousseau. In ceea ce privesce politica pro- 
priu-c^isă, cabinetul de „apărare a Repu- 
bliceiu a luat deja câte-va măsuri, cari să 
justifice acest epitet. Urmărirea complotiş
tilor este numai primul inel al lanţului de 
măsuri făgăduite de ministrul socialist Mil- 
leraud, într’un recent discurs. In acelaşi 
timp ministrul de résboiü a luat consiliu
lui superior al armatei dreptul de a îna
inta pe coloneii şi generali — dreptul, care 
putea să deviă, décá nu devenise chiar, 
armă fórte primejdiosă în mâna şefilor mi
litari cu simpatii clericalo-monarchiste. Pe 
de altă parte, comisiunea bugetară a votat 
suprimarea creditului pentru ambasada fran- 
cesă pe lângă Vatican. Acéstá din urmă 
măsură, decă va fi ratificată de parlament, 
constitue o atitudine, décá nu ostilă, cel 
puţin fórte rece faţă de Roma — şi este 
prin urmare o indirectă ofensă a catolici
lor francesi. Din punctul de vedere al po 
liticei sociale, reformele introduse de d-1 
Milleraud, ministrul de comerciü, sunt în 
multe privinţe fórte favorabile uvrierilor.
Pe de altă parte, cu ocasia grevei celei 
mari dela Creuzot, autorităţile păstreză o 
atitudine simpatică greviştilor, ér primul 
ministru Waldeck Rousseau a primit să fiă 
arbitru între lucrători şi patron. Din cele 
de mai sus resultă, că guvernul actual 
frances a luat o direcţiă republican-ra- 
dicală.

SC1RILE D f L E L
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Parastas pentru Metropolitul Mi- 
1*011. Duminecă, în 15 Octomvre n., se va 
oficia în biserica din suburbiul Iosefin din 
Sibiiu un parastas pentru răposatul Metro- 
polit Miron Romanul. La parastas va pon- 
tifica I. P. S. Sa Metropolitul Meţianu.

Regele şi Regina României au so
sit, precum am m&i anunţat, erl dimineţa 
cu un tren special în Sinaia. Sâ vorbia, că 
suveranii români vor petrece încă câte-va 
dile în străinătate. Causa pentru-care au 
grăbit a-sa reíntórce mai curând în térá a 
fost îmbolnăvirea micului principe Carol. 
După sosire la castelul Peleş a şi fost prima 
grijă a suveranilor să vadă pe micul prin
cipe. Acum aflăm din Sinaia, că starea să
nătăţii micului principe Carol, care deve
nise îngrijitore, s’a îmbunătăţit în măsură 
însemnată. Familia regală va sta în Sinaia 
pănă pe la jumătatea lunei lui Noemvre.

Albanesii şi congresul orienta
liştilor. In şedinţa de Luni a congresului 
orientaliştilor albanesul Lorecchio a făcut 
propunerea, ca Grecia şi Albania să fia nu
mite de viitor Orient. Preşedintele a de
clarat, că nu admite a se discuta acéstá 
propunere, de óre-ce ea are caracter po
litic. Lorecchio a răspuns, că orî-ce problemă 
etnologică are şi caracter politic. El regretă 
înse, că din consideraţiunl politice congresul 
se retrage dela recunóscerea, că în penin- 
sula-balc&nică esistă un popor, ale cărui 
rădăcini se întind în timpuri preistorice, 
care a dat Greciei cjeifcăţî şi care după mii 
de ani de esistenţă simte acum nouă viaţă 
în sine şi voesce se ocupe din nou locul 
ce i-se cuvine în sînui popóralor. Propu
nerea lui Lorecchio a fost sprijinită de mai 
mulţi membri, dér congresul a respins’o 
totuşi cu mică majoritate. Congresul însă a 
recomandat, ca guvernul italian să înfiin
ţeze la universitatea din Neapole o catedră 
de limba albanesă.

Societatea bisericéscá — literară 
„Alexi-oincai“ a teologilor din Gherla, 
în şedinţa sa ţinută la 14 Septemvre n. o., 
s’a constituit în modul următor : preşedinte 
a fost ales Aureliu Bungărdean cl. c. IV, 
vicepreşedinte Aureliu Pop Papiu cl. c. IV, 
notar al corespondenţelor (secretar) Ioan 
Rebrean cl. c. III, cassar Iuliu Morariu cl. 
c. III, bibliotecar Ciril Dumbrava cl. c. III, 
notar al şedinţelor Ioan T artja cl. c. II, 
controlor Ilié Blaga cl. c. IV, archivar Va- 
siliu Pogaciaş cl. c- II.

Dreptul de asociaţiă în Germania. 
Economistul Brentano şi jurisconsultul Sohn, 
principalul redactor al noului cod civil ger
man, personalităţi cunoscute prin ideile lor 
conservatóre, s’au pronunţat cu energiă, în 
congresul naţional şi social dela Goettingen, 
contra proectului de lege, care restrînge 
dreptul de asociaţiă. Congresul a adoptat, 
în unanimitate, o resoluţiune prin care re
clamă menţinerea şi estensiunea dreptului 
de asociaţiă şi rogă pe împărat să nu uite 
că rolul său este de a proteja poporul. 
Adunarea face apoi apel la Reichstag să 
respingă fără discuţiă proiectul.

Retragerea lui Desideriu Perczel.
„ Alkotmány “ anunţă, că prin cercurile de
putaţilor dietall circulă svonul, că preşe
dintele camerei Desideriu Perczel se va re
trage încurend dela postul său. Ca urmaş 
al lui fóia maghiară amintesce pe Desi
deriu Szilagyi.

Gendarmî batjocoriţi. In Solnoc 
s’a întâmplat de curând, că într’o nópte 
nisce hoţi au intrat în casarma gendar- 
milor. Se aflau în casarmă 30—40 de gen- 
darml, cari durmeau liniştiţi. In timpul 
acesta hoţii intrară în cancelaria casarmei, 
luară cassa de fier şi o scoseră la stradă, 
unde o deschiseră, furând din ea 500 fl.
In dorii cailei, când gendarmul dela post 
intra în cancelariă. vă(|u că cassa cu bani 
nu mai e acolo. începu să strige, gendar- 
mii, somnuroşl, alergară încoce şi încolo, 
dér hoţii fugiseră şi de urma lor nu s’a 
putut da.

Catastrofă pe linia ferată. Pe linia 
ferată sudică în apropiere de Alba-regală 
s’a întâmplat alatăerl după amiacjî o ca
tastrofă. Un tren de persóne ce mergea din 
Comorn spre Alba-regală a deraiat şi în 
urma deraiărei vagónele s’au răsturnat da 
pe traseul înalt de 3 metri în adâncime. 
Patru vagoné s’au sdrobit total. In tren se 
aflau 57 călători, dintre carî 12 au suferit 
lesiunl mai mari séu mai mici, nici unul 
însă nu şi-a perdut viâţa, ceea-ce e aprópe 
o minune. S ’a pornit cercetare asupra cău
şelor dăraiărei.

Cutremur în Asia-mică. Nu demult 
s’a întâmplat în Asia-mică un cutremur de 
pământ. Din Smyrna se anunţă, că deia 
Aidin pănă la Sarakeny întreg ţinutul pre
sentă tabloul unei înfiorătore pustiiri. Prima 
lovitură s’a întâmplat la 4 óre d. a. Tóté ani
malele începură să fugă înspăimântate pe 
strade şi pe câmpuri. Renehezatul cailor şi 
mugetul vacilor se amestecau cu ţipetele 
de spaimă ale femeilor şi copiilor. Colórea 
cerului s’a întunecat şi o negură désá se 
scoborî deasupra pământului, De sub pă
mânt se audea un tunet fioros şi în urma 
uriaşei lovituri, pământul se cutremură mai 
multe minute, Când se deşteptară omenii 
din spaima lor, vëdurâ mărimea pustiirii. 
Oraşul Aidin, cel mai europenesc dia Asia- 
mică, a fost despărţit în două. S’a format 
o despicătură uriaşă de pământ, care se es- 
tinde dela Aidon şi până la Kemerig. in 
Aidin au fost omorîţi 50 şi răniţi greu 
peste 100 de omeni. Cea mai mare parte 
a caselor s’au ruinat, şi acelea, cari au ră
mas, sunt într’o stare desperată. In Omour- 
lon 60 de case şi o biserică au căcjut în 
ruine. Mari pagube a făcut cutremurul în 
Mazli şi Kiosc, însă sórta cea mai grozavă 
le-a ajuns pe oraşele Ortaxe, Saraheny şi 
Denizli. Pustietatea acestor oraşe sémënà 
cu cea a Sodomei şi Gomorei. Aprópe tóté 
casele s’au ruinat, ér ceea-ce a cruţat cu
tremurul, n’a cruţat incQîadiul. Numărul mor
ţilor face mai multe sute, al răniţilor peste 
mie. Familii întregi au dispărut fără de 
urmă, ca şi când le-ar fi înghiţit pământul. 
Miseria e grozavă.

U LT IM E  SC IE I.
Londra, 11 Octomvre. Tóté foile 

constată, ca ultimatul Transvaalului 
a nimicit şi ultima speranţa în pace. 
„Times“ cjice, că acest ultimat ar 
trebui se aibă ca urmare un résboiü, 
chiar décá el ar fi adresat Englite
rei din partea celui mai puternic 
stat. Aceeaşi foiă 4̂ ce» ca guvernul 
engles va da espresiune regretului 
séu, că preşedintele Krüger a făcut 
un pas atât de serios şi va adauge, 
că guvernul engles nu are se-i mai 
comunice nimic.

Londra, 11 Octomvre. Guvernul 
engles a réspuns imediat la ultima
tul Transvaalului. Réspunsul e nefa
vorabil. In urma acésta cu c}iua de 
ac[i ostilităţile între Englitera şi 
Transvaal pot fi considerate ca fapt.

Pretoria, 11 Octomvre. Genera
lul Joubert a provocat singuraticele 
trupe ale Burilor se fiă gata de atac. 
Trupele englese încă stau gata pen
tru tot momentul.

Niş, 11 Octomvre. Din parte 
competentă se desminte scirea des
pre ruperea relaţiilor diplomatice în
tre Serbia şi Rusia.

m w  jBfim s i s .
P r im a  locom otivă. Şepte-decI de 

ani s’au împlinit Sâmbătă, de când prima 
locomotivă a lui jStephenson a plecat la 
drum. Din diua aceea memorabilă se în
cepe istoria trenului. Georg Stephenson, 
care s’a născut în 1781, era un simplu fo
chist în Killingwort. Planul lui despre o 
locomotivă şi-l’a realisat cu ajutorele bă
nesc! ale unui lord avut. La 7 1829 No
emvre a plecat prima locomotivă pe li
nia Rainhill.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Gregoriu Maior.
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Cursul ta b u rsa  din Wlena.
Dia 10 Octomvre 1899.

Renta ung. de aur 4% ...................... 115.20
EtHUba de ooróne ung. 4%. . . • 93.90 
impar. oăil. fer. ting. în aur 4Vi%. 119.60 
isapr. oi.il. fer. ung. în argint 41/2°/o* 98.75 
Oblig. căiî. fer. ung. de ost, I. emia. 119.— 
Bonuri rural*, "ungare 4% . . . .  92.80 
bonu.rî rurale croate-slavone . . . —.— 
lajpr. ung. cu premii . . . . , 161.25 
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 187.50 
Eenta de argint austr. . . . . . 98.20
Ewnta de hârtie austr...........................98.10
Eenta de aur austr. ............................ 116.75
Losnrl din 18(50......................................  135 60
Âoţii de-ale Bánóéi austro-ungară . 980.— 
Aoţii de-ale Bănoei ung. de credit. 367.25 
Âoţii de-ale Băncei austr. de credit. 362 75
H apoleondorI............................  9.68y2
Már ci imperiale germane . . . 59.021/2
London vista . * .......................... 121.—
Paris f i s t a ........................................  47.80
Bonte de ooróne austr. 4% • •• 99.35 
Note i t a l i e n e ...................................... 44.60

Cursul pieţei B raşov.
Din 11 Octomvre 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.40 Vend. 9*42 
Argint român. Cump. 9.33 Vend. 9.35 
Napoleond’orî. Oump. 9.54 Vând. 9.58l/2 
ö-ilbení Cump. 5.60 Vend. 5.70
Bable Rusesc! Cump. 127.— Vend. 128.— 
M&rei germane Cump. 58.50 Vând. — 
Lire turcesc! Cump. 10.72 Vend. —.— 
Scris. fono. Albina 101,— V^nd. 5% 101.50

Nr. 15,327—1899.

Escriere de ofert.
In scopul predărei de c l ă d i r e  

a unui şopron p e n t r u  p ă s t r a r e a  
r e c u i s i t e i o r  de s t i ns  focul ,  ce 
este a se edifica în Căsarraa nor
mală de cavaleriă. în preţ de 299 fl. 
09 cr., conform conclusului represen- 
tanţei comunale din 28 August a. c. 
se v a  t-iné p e r t r a c t a r e  de oler-
te Lunî, în 16 Octomvre a. c. la 10 óre
a. m. în cancelaria oficiului econo
mic orăşenesc.

Condiţiunile detailate de ofert şi 
licitaţiune, planul şi devisul se pot 
vede până la c[iua pertractărei ofer
telor în cancelaria oficiului econo
mic, în órele oficióse înainte de prânz 
dela 8—12 óre.

B r a ş o v ,  4 Octomvre 1899. 
731,2—2. Magistratul orăşenesc.

A N U N C I U R I
(inserţiuni şi reclame)

sunt a se ad resa  su bscrise i 
adm inistratiunl. in caşul pu
b licării unui anunciu mai muS( 
de odată se face  scădement* 
c are  c re sc e  cu câ t publicarea  
se face  mai de m ulfe-orf.

Administr. «Gazetei Trans.*

3» 32E2-899.
tik vi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. járásbíróság, mint tlknyví hatóság, közhírré teszi, 

hogy a „Furnicau fogarasi tak.-pénztár végrehajtatnak, Pokol Sáodx>r 
késedelmes vevő végrehajtást szenvedő elleni 130 frt 20 kr. tőke-köve
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a íogarasi kir. járásbíró
ság területén lévő Feleő-Szombatfalván fekvő a 211. ez. tljkvben A f
2—22 és 24—55 rendszám alatti ingatlanokra 299 frt., a 748 ez tljkv
ben 1 rendszám alatt foglalt ingatlanokra 105 írtban, az 581. sz. tjkv- 
ben 1—5 rdsz. 85 írtban az árverést ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1899. évi 
November hó 17 dik napján d. e. 9 órakor Felső Szombatfalva község há
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsáráaak 10°/0-á t, 
vagyis készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-baa jelzett árfolyam inai 
számított és az 1881 évi november hó 1-én 3833 sz. alatt kelt igazság
ügy miniszteri rendelet 8 §ában kijelölt óvadék képes értékpapirbau a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170 §. értehnébea 
a bánatpénznek a bíróságnál elölegea elhelyezéséről kiállított szabály 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt F o g a r a s o n ,  1899. évi május hó 22-én.
A fogarasi kir. jbiróság mint telekönyvi hatóság.

725 l - 1
SCHÜPITER,

fcrír. pjbi’ ó.
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Prenumeraţiuniie ia Gazeta Transilvaniei S0 potii face şi remoi 

ari şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosjebî, când voieso 

oa espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou s6 binevoiască a scrie adres * 

lămurit şisS arate şi posta ultimă. Administraţ. „Gaz. Trans“.

M e r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I O ctom v. 1899 .
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Vifc'JOa , . . 
B u d a p e s t a
Szolnok . .
P.-Ladány. .
Oradea-mare .
Meaő-Telegd . 
Rév . . . .
Bratca . . .
Ciucia . . . 
B.-Huiedin
Ghârb&u . .

Cluşiu . . .
Apahida . ,
Ghiriş . . .
Cucerdea .
TTiuóra . . , 
Vinţul de sus
Aiud . . .
Teiuş . . .
Cr&oiunel . .
Blaşiu . . .
Micăsasa . .
Copşa-mică .
Mediaş . . .
Elisabetopol .
Sighişora
Haşfaieu . .
Homorod . .
Agoşton falva .
Apsţa . . .
Feldióra . . 

108. .pl. J Braşov . . .

7  Timiş - . . 
«{■ P r e d e a l

sos. Bucuresoî . .

808.
A
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isos.
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I pî*
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12.54
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6.24
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\2.56
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2.41
2.17
1.55
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12.55
12.34
11.56
11.85
11.14
10.55
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î9.45
19.35 
9.12 
7.44
7.02
6.37

11.04
10.44

10.7
9.32
9.11
8.37
7.65
6.54
6.13

5.58
5.08
9.27
8.47
8.20
3.15

4.27
4.02
2.33 
1.58 
1.48 
1.41
1.33 
1.06

12.41

4.51
4.20
3.32
2.10

1.50
11.36

9.59
8.43
8.38

7.47
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6.40
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5.23
'Vr^

c3 >cu oU Tj- <D o}a >- OQ î> 
ôS
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46
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11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37
7 . -
6.45
6.27
5.12
4.43 
4.33
4.27
4.20 
3.59 
3.38 
3.02 
2.36 
2.16
1.44 
1.25 
1.06

12.49
12.18
11.40
11.33
11.16
10.03
9.22
8.58
8.27
7.48
6.20 
4.14 
3.32
7.45

S e p s l - S t . - G e o r g -  € iu c -€ îjii» ie §  — (P a la n c a ) .

N o t ă :
însemnez à óreie

Órele însemnate în stânga 
de jaópte. — Semnul

tékmrtí\ 1 ......7!
Tren mixt ii Tren mixt

5.19 8.50 3.15 B r a ş o v ....................................... 8.25 1.5i «.48
. 4.58 2 2 Cezdt-Oşorheiu....................... 8.53 6 50

7.10 11.05 4.58 %r Sepsi-Sângeorgiu . . . . 6.30 12.06 4.31
7.54 11 57 5 43 M a ln a ş ....................................... 5.48 11.24 3.47
8 1 6 12 22 6.05 Băile M alnaş............................ 5.36 1 1 . i2 3.35
8.65 1.06 6 4 5 <> Băile T uşnad ............................ Ah 4.52 10.30 2.47
9.18 1.32 7.08 Tnşnad . . . . . . . . 4 38 10 14 2 3?

10.39 3.00 8.17 C iu c -S e re d a ............................ 3.20 8 56 1.08
1 35 5 6 7 Cm<5-Gyinieş............................ 5.40 9.50

C op şa-m ică  — A v r ig  -  F ă g ă r a ş
tr. prs.
2.21
3.57
4.19

2.08 8.10 3.11 11.01 pi. (!u‘îtîr<Uî«i . . îîOîs. 7.42 2.38 8.35 .12.48
3 - 8.51 3.52 11.41 Ludoş . . * 6.59 1.55 7.42 11.46
3 58 9.40 4.39 12.29 Cipöu 6.24 1.19 6.56 11.00
5.— 10.30 5.29 1.17 SOS. 1 Í ;d. 5.30 12.25 5.50 9.54
5.15 10.42 5.39 pl. Oşorhei • \ sos. 9.00 5.04 "9.35
6 44 12.16 7.17 sos. Regh.-săs.. . pl. ib 7.39 3.30 8:05

CI Ii i r  i 8« -  W i i r  d  a III 1> e j  — B i s t r i ţ a .

4.30
5.22
6.15
8.34

tr. dpr. tr. prs. tren 1 mixt
443 11.30 7.10 p l.
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P6.35 80S.

Ocna

Sibiiii sos.
Tălmaciu mare . 
Avrig . . .

tr. prs.
6.25
5.07
4.40

tr. mixt
9.32 
8.16 
7.41
7.33 
645 
6.01
B.32

tr.dprt. tren de persón,
3.25 
1.56 
121 
* aU !b

6 1>
Um

6  ^

12.35
11.01
10.30

8.57 
8 04 
7.15
4.25!

JH n r e ş - l n d o ş  ■— B i s t r i ţ a

Tren mixt şi de pers.
4. — = 9.10
5 03 110.28
6 54 £12.39
7.52 i' 1.53
8.44 1 3.02
9.22 I 3.52

10.11 P* 4.55

4.20
5.35
7.11
Bald
O’.rrt
Marţa

Mureş-Lndoş . . . , 6.48
Z a ...................................... 5.51
Ţagu-Budatelic . . . 5.—
St. Mihaiu de câmpie .
Lechinţa............................

C to .Ş.-M&ghiăruş . . . .
B is t r i ţ a ............................ Marţa

Tr. mirt şi de pers.
7.30
6.33
4.51
3.42
2.47
2.01
1.16

2 <5 53 3’ & g ® BÜ. 's »P< CD- **
9.44
8.46
7.43
6.52
5.55

C u cerd ea  — O şo rlie iu  — Megçliu-sàsesc.

7 33 
7.55

1 1 .-
11.22

5 . -
5-22

10.23
10.45

Ghiriş
Turda

5.05 10.30 
4.45 1°-10

3.20
3.00

9.12
8.52

9 40 7 .18
10.37
12.01

8.13
9.49

Boolean
Bistriţa

6.02
4.38|

2.33
12.59

S i b i i u  — C i s n ă d i e . C i u s i u - Z ă l a u .

5.30
5.42
6.06

2.15 
2.27 
2.5 J

pl. Sibiiu . sos. 
„ Selemberk „
. Cisnsldie pl

7.10
6.57
6.36
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9 56
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S ig liiç ô ra —O dorheisi-sëcuesc.
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3 22
3.54
6.20

11.08 
ll.( 
1.69

Sighişora . . . 
Haçfalën . . • 
Ödorheiu-seciiesc.

Tren mixt
9.51 5.32
9.02 4.54
7.15 3 . -

B r a ş o v  — K ê m e s t ï
8.35
9.57

1028

3.— Braşov 6.49 1.32
4.14 Râşnov 5.51 12.41
4.45 Zerneştî 5.20 12.05

7.25 
7.50 
9 —
9.25 
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2.37

4.33
5.14
6.30
6.56

Ciuşiu . 
Âpakida, 
Gherla .

Dej .

ZélüïJ. .

I
5.35 9 32
5.13 9.07
4.03 7.45

, 3.36 7.10
1 3.031
10.41

A ib a -I u iie  — Z la tn a .
4 37 9.40

12.25
4 36| Alba-iul ia 7 22 11.01 6 16

7.28 7.47| ZI atu» 5 ,- 8 22 3 50

V im işo ra  — % .-K o d n a -L ip p a .
3 20Í 9.05 3.15| Timişora . 7 501 1.05 7 20|
708|12.43 6 37] M.-Rodn» 4 00| 9 51 3 32

B r a s o v  — C i i e z d i - O s o r l i e i i i
5.19
5.53
6.35 
6 50

S.50 3.15
9.33 3.50

10.31 4.34 l
10 49 4.52 1
12.33 6.<j5
1.37 6.50

pl. Braşovu
w Prejtiierü

80S.

Sepai S.-Georg.
Covasca . . 

sos. C.-Oşorheia . pl.

10.04
9.34
8.47

GG'fS.cS —i-0 ic ©C/3 c3 CÖ

8.25 1.51 6.48
7.55 1.21 6.10
7.04 12.30 5.0^
6 49 12.15 4.51
5.37 11.01 3.16
4.58 10,22 2.27

staţiunilor sunt a se ceti de sus 
«rată ou capul direcţia, îacâtrâu

m jos 
merge

cele însemnate 
trenul.

TEJ drépta de jos în sus. — Numerii încuadraţî ou linii mai Begre

Tipografia A. Mureşiann, Braşov.


